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Tlumočník Nj:




Princezna Duha:



Princezna doprovod:



Královští rádcové:



Vypravěč:

Za devatero řekami, za sedmero spalovnami a třemi skládkami, bylo jedno malé království. 

V něm žil krásný mladý princ, který se chtěl oženit. Měl však jednu vadu, byl hrozně nepořádný a nedbalý, Jen se podívejte, jak byl špinavý, proto mu říkali Špindík. A tento princ si jednoho dne zavolal své dva poradce.

Princ: Rádcové moji, chci se ženit. Udělejte s tím něco.

Rádcové (mezi sebou) 1: Už bylo načase, konečně tu snad někdo uklidí!

(k princi)2: Ano, Výsosti, to vám schvalujeme, hned na internetové stránky našeho království vyvěsíme vaši nabídku i s fotografií.

Rádcové (mezi sebou)1: Pořádně tu fotku uprav, ať tam není vidět ta špína a ten nepořádek.

Vypravěč: Ten samý den večer si jedna krásná princezna v Anglii všimla princovy fotografie a hned jí byl tento mladý princ sympatický. A protože to byla žena činu, rychle si domluvila na příští den schůzku a zamluvila letenku. V království vypukl poprask, uklidit již nestíhali, tak jen najali tlumočníka. Druhý den v poledne přiletěla anglická princezna.

Princ: Vítám Vás,  princezno, jak se máte?

Tlumočník Aj: Wellcome princess, how are you?

Princezna z Anglie: I am fine, thank you. But there´s a bit mess and bad smell. So I am leaving!

Tlumočník Aj: Já se mám dobře, ale tady je nepořádek a smrad. Odjíždím!

Vypravěč: Princezna uražená odjela. Ale přihlásila se další kráska z Mnichova, ta sedla do svého nového BMW a večer už ťukala na královskou bránu. Princ měl štěstí, že jeho kuchař vařil dříve v Německu a mohl mu překládat.

Princ: Vítám vás, princezno. Jaká byla cesta?

Tlumočník Nj: Ich Weisse Sie, Princessin, herzlich willkommen! Wie war die Reise?

Bavorská princezna: Die Reise was prima, ich habe ein gutes Auto, solche Unordnung habe ich niemals gesehen, hier bleibe ich nicht keine Minute!

Tlumočník: Cesta byla dobrá. Mám dobré auto. Takový nepořádek jsem nikdy neviděla, tady nezůstanu ani minutu!

Princ (smutně): To jsi mi ani překládat nemusel, asi jsem se jí nelíbil.

Rádcové: Princi, nebuďte smutný, pro jedno kvítí slunce nesvítí.

Rádce1: Hned na zítřek se ohlásila další princezna, dejte si dobrou večeři a pěkně se vyspinkejte.

Tlumočník Nj: Vy jste dobří, vy si myslíte, že mám navařeno, ale já jsem přece tlumočil. Princ dostane polívku z pytlíku od Vitany a vy dva chytráci objednejte všem pizzu. 

Vypravěč: V království tedy dobře povečeřeli a šli spát. Brzy ráno přijela starou Felicií combi princezna Duha. Byla skromněji ustrojena než ty první dvě cizí princezny a nebyla to žádná fiflena. Princi se líbila nejen princezna, ale i to, že nepotřebuje tlumočníka.

Princ: Vítám vás, princezno, v našem království, jakou jste měla cestu?

Princezna: Děkuji za milé přijetí i za optání, znáte přece naši D1!

Princezna ke své chůvě: Tady je ale nepořádek a princ je asi pěkný čuník. Bude nejrozumnější, když se vrátíme domů.

Chůva: Neukvapujte se,  princezno, podívejte se na jeho oči, to jsou oči dobráka, s tím byste mohla být šťastná. Až se trochu umyje, uvidíte, že to bude hezký chlapec.

Princezna: Dám na tvé rady, protože byly vždy dobré, ale přece to tu nebudeme uklízet my dvě?!

Chůva: Tak si dejte do podmínek, že tu musí uklidit, jinak nás už neuvidí.

Princezna: Milý princi, půjdu rovnou k věci, líbíte se mi, ale…

Princ: Jaké ale?

Princezna: U nás je zvykem, že ženich před svatbou splní nevěstě tři přání.

Princ: Rádcové, raďte!

Rádcové 1,2: Přistupte na její podmínky, princi, vždyť je moc hezká.

Princ: Dobrá, princezno, jak zní váš první úkol?

Princezna: Do rána budete čistý!

Vypravěč: Celé království bylo přes noc na nohou a časně ráno stanul před princeznou Duhou vymydlený, vykoupaný, vypraný a vyžehlený princ.

Princ: Tak jak jste se vyspala? Očekávám váš další úkol!

Princezna k chůvě: Měla jsi zase pravdu, fakt je to fešák.

Chůva: Tak mu rychle zadejte druhý úkol.

Princezna: První úkol jste zvládnul znamenitě, vy jste čistý, ale ten nepořádek kolem vás musí zmizet do zítřejšího rána!

Vypravěč: Tak zase byli všichni na nohou a uklízeli, vysávali, vytírali, leštili, zametali a ometali, až, když časové znamení ohlásilo ráno, bylo vše uklizeno.

Princ: Tak jsem splnil i druhý úkol, se správnými prostředky to bylo docela snadné. A co tam máte dál, princezno?

Princezna: Uklizeno máte, ale toho odpadu, tady bude čisto, ale co království? Vždyť jste i král a musíte myslet na blaho království!

Princ: Tento úkol bude náročný, dejte mi na jeho splnění 3 dny!

Princezna: Dobrá, mys chůvou se zatím více porozhlédneme po království.

Vypravěč: Princ a rádcové i se radili, jak na to, ale na nic nemohli přijít. Řekli si, že při dobrém jídle a pití se jim bude lépe přemýšlet, a proto zavolali kuchaře, aby jim něco přichystal.

Rádce1: Kuchaři, připrav nám něco na zoubek, máme před sebou těžký úkol. Nevíme, kam s tím.

Kuchař: Jo, to když já kuchtil v Německu, tak tam odpadky nějak třídili a házeli do barevnejch kontejnerů. Tak my u nás chceme být taky světový?! 

Rádce1: To si dala jako podmínku princova nevěsta, tak teď nevař, ale třiď.

Kuchař: Tak to si budete muset najmout jiný odborníky nebo poradce, zeptejte se tady dětí, kam s tím a nechte přivézt ty kontejnery. Já jdu zpátky k plotně.

(Princ a rádcové společně s dětmi třídí odpad)

Vypravěč: Po třech dnech se vrátila princezna a prohlédla obsah kontejnerů.

Princezna: I třetí úkol jste zvládl na jedničku. Nic nebrání naší svatbě. Jen to jméno Špindík už se k vám nehodí, budeme vám říkat…….. (Brefík)….

Vypravěč: A byla svatba, princ byl jako ze škatulky a princezna zářila jako Duha: Žili pak šťastně a spokojeně, důsledně třídili odpad a šetřili tím energii. 

Všichni: Tak vidíte, děti, má to smysl, třiďte odpad

